The Peshitta Aramaic-English Interlinear New Testament

The Epistle of The Apostle James Nipar ] PPT ROTN

James

Chapter 4

(& contention) NS (war) R27P (among you) 1123 (is) M"Y (where?) X3 (from) 113 4:1
(in your members) 112W27772 (which fight) 1272127 (lusts) D37 (from) 112 (is it) N7 (not?) 8o

(& murder) T9BPY (1o you) 1725 (& there is not) ™91 (you) 117N (desire carnestly) 13371 2
(into your hands) 133"7™N2 (it comes) NN (& not) 8o (you) JININ (& envy) "7 (you) 1IN
(you) TN (are doing) ™73 (& battle) NI (vou) 1IN (& fight) 1°53)

(you) TIIN (ask) "N (not) N5 (because) DB (to you) 1937 (& there is not) 11

(you) TININ (receive) "33 (& not) K97 (you) 1IN (ask) T™ONw 3
(you) TIIN (ask) T"ONW (wickedly) N"R@"3T (because) DB
(your lusts) 1120377 (that may be fed) 110707 (so) TN

(this) N3 (of world) X15E™T (the love) TR (you) 1IN (know) TV (not) X7 (adulterers) X% 4
(chooses) N2XT (therefore) Svon (whoever) RIY (of God) NTONT (that) *77 (the hatred) N3O
(of God) NiT NS (is) X177 (an enemy) NazThra (this) N7 (of world) Neriat (a friend) NIIT7 (to be) X137

(you) 1IN (think) "3 (worthlessly) "RP™0 (perhaps) 81257 (or) W 5
(the spirit) RIM7 (lusts) X37 (“with jealousy) X127 (the scriptures) NIND (that say) MART
(in us) 13 (that dwells) N7

(our Lord) 171 (us) ]5 (gives) 271" (more) RN (but) 177 (grace) XMW 6
(the proud) NeRr) (humbles) 211 (“God) NFTORT (He said) TN (this) X777 (because) Swon
(grace) N2 (He gives) 271" (& to the humble) Nyl

Satan) RIBD (against) D215 (& stand up) I (to God) NI (therefore) DO (submit) 1TIVNWN 7
i i
(from you) 11331 (& he will flee) PE

(you) 1155 (& He will approach) 2TPR2 (God) RFT9X (to) M7 (& approach) 121777 8
(your hearts) 77::11:'7 (sanctify) W72 (sinners) N0 (your hands) 172" (purify) 127
(souls) NwD3 (doubting) 52

(& your laughter) 132217727 (& make lamentation) TDINMNY (be humble) 12210K 9
(to grief) NAPY (& your joy) TIONTTM (let be turned) 2N (to mourning) RIZND

(& He will exalt you) 17212712721 (Jehovah) X712 (before) BTP (be humble) 12210N 10

(my brothers) *FTN (each other) N7 (against) DY (speaking) ™11 (you shall be%uﬂﬂﬁ (not) ND 11
(his brother) SFIIIND (judges) TN (or) W (his brother) TN (against) Sy (who speaksL 21127 (for) O (he) 7T
(The Written Law) Nomb (& judges) TN (The Written Law) RO (against) 7Y (speaks) Sonn
(you are) ™I (not) Pl (youLﬂ:N (judge) JN7T (The Written Law) Noub (& if) TN
(its judge) T13°7 (but) RPN (of The Written Law) X137 (a doer) 7112y

(the judgment) X311 (The Written Law) X021 (lays down) BND (He is) 7 (one) 71T 12
(but) 1°7 (you) N3N (& to destroy) 721 (to give life) NIT37T (able) T2W (Who is) 17177
(your neighbor) '[3"1]35 (him) 777 (are) NIN (who judging) TXTT (are) NIN (who?) 12

(those) 7‘5‘& (about) Sy (also) FIN (shall we say) 7K1 (but) 17 (what?) X112 13
(to a city) Nyriuiep) (we shall go) 13"2TX (tomorrow) T (or) W (“Today) N21*7 (who say) 1*77RT
(one) R (year) NI (there) 110N (also we shall work) 137237 (where) 77 (which) RT°R
(& we shall make profits) 130 (& we shall earn wages) 1™

(tomorrow) 7M1 (it is) N7 (what?) X312 (they know) 1°¥7* (& not) No1 14
(vapor) N377% (only) 18 (but) ROX (our lives) 1T (for) 73 (are) 12N (what?) X3
(& passes away) D1 (& vanishes) P27 (appears) NI (that a little while) 9577

(Jehovah) X712 (that if) N (that they should say) 1177837 (because of) ﬂ5ﬂ 15
(that) T (or) M (this) X777 (we shall do) T332 (& we shall live) RT3 (pleases) NI¥3

(boasting) N3N (all) 2 (in their pride) ]WIMTM2 (they boast) 172N 16
(is) 77T (evil) N3 (this) N3 (that like) TN

(it) ™ (does) T72Y (& not) 8D (good) RN21 (knows) Y17 (& whoever) X1 17
(to him) ) (it is) N7 (sin) RO






